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Рисунок 1.  Укладка камней
Joonis 1. Kerisekivide ladumine

1.1. Укладка камней
Для каменки подходят камни диаметром 5–10 см. В 
каменку необходимо укладывать специально предна-
значенные для этой цели, хорошо известные массивные 
камни. Использование легких, пористых и керамических 
камней одинакового размера запрещено, так как они 
могут способствовать перегреву нагревательных эле-
ментов и привести к поломке. Также не допускается 
использование мягких горшечных камней.

Перед укладкой камни необходимо вымыть. Камни 
укладываются в отведенное для них место в каменке 
поверх колосников между нагревательными элементами 
так, чтобы камни поддерживали друг друга. Камни не 
должны опираться на нагревательные элементы.

Камни нельзя укладывать слишком плотно, чтобы 
не препятствовать воздухообмену в каменке. Также 
камни нельзя вклинивать между нагревательными 
элементами. Слишком мелкие камни класть не стоит.

Камни должны полностью закрыть нагревательные 
элементы. Не следует также укладывать камни высокой 
горкой на элементах. См. рис. 1.

При пользовании каменкой камни постепенно 
разрушаются, поэтому необходимо перекладывать 
их не реже раза в год, а при частом пользовании 
ещё чаще. Одновременно необходимо удалять 
скопившиеся на дне каменки осколки и заменять 
расколовшиеся камни.

Гарантия не распространяется на поломки, 
вызванные использованием камней, не отве-
чающих рекомендации изготовителя. В круг 
гарантии также не входят поломки, вызванные 
нарушением циркуляции воздуха вследствие 
разрушения или использования слишком мел-
ких камней.

В резервуаре для камней или в непосред-
ственной близости от него запрещается раз-
мещать какие-либо предметы или приборы, 
которые могут способствовать изменению количе-
ства или направления воздуха, проходящего через 
каменку, вызывая таким образом значительный 
нагрев элементов и опасность возгорания стенных 
поверхностей!

1.2. Нагрев парильни
При первом протапливании сауны каменка и камни мо-
гут распространять запах. Для удаления запаха сауна 
должна хорошо вентилироваться.

Задача каменки состоит в нагреве парильни и кам-
ней каменки до температуры парения. Если мощность 
каменки соответствует размеру парильни, то хорошо 
теплоизолированная сауна нагревается до температу-
ры парения за 1 час. См. п. 2.1. Изоляция парильни и 
материалы стен. Подходящая для парения температура 
+65 °С – +80 °С.

Камни нагреваются до температуры парения, как прави-
ло, одновременно с парильней. Слишком мощная каменка 
нагревает парильню быстро, но камни не достигают 
нужной температуры и пропускают воду. Если же мощ-
ность каменки слишком малая по отношению к размеру 
парильни, то парильня нагревается медленно, и парящий-
ся пытается поднять ее, поддавая пару, но вода только 
охлаждает каменку. Через некоторое время количество 
тепла в сауне недостаточно, и каменка не даёт пара.

Подходящую для парильни каменку необходимо вы-
бирать в соответствии с приведенными в проспектах 
данными. См. п. 2.3. Мощность каменки.

1.1. Kerisekivide ladumine
Elektrikerise kivid peavad olema diameetriga 5–10 cm. 
Kerisekivid peavad olema monoliitsed kiviplokid, mis 
on spetsiaalselt mõeldud keristel kasutamiseks. 
Kasutada ei tohi ei kergeid, poorseid ja keraamilisi 
“kive”, ega pehmet voolukivi, sest need põhjustavad 
kütteelementide ülekuumenemise, mille tagajärjel 
kütteelemendid võivad puruneda. 

Enne kivide ladumist tuleb neilt maha pesta tolm. 
Kivid tuleb laduda kiviruumi võre peale, kütteelemen-
tide (tennide) vahele nii, et kivid toetaks üksteist. 
Kivide raskus ei tohi lasuda kütteelementidel.

Kive ei tohi laduda liiga tihedalt – õhuvool peab 
pääsema läbi kerise. Kive ei tohi kiiluda kütteele-
mentide vahele. Väga väikeseid kive ei tohi üldse 
kerisele asetada.
Kivid peavad kütteelemendid täielikult katma, kuid 
ei tohi moodustada neil kuhja. Vt. joonist 1.

Kasutamisel kivid lagunevad. Seetõttu tuleb neid 
vähemalt kord aastas ümber laduda, või isegi tihemini, 

kui saun on aktiivses 
kasutuses. Samal ajal 
tuleb kerise põhjalt ee-
maldada kivikillud ning 
vahetada purunenud 
kivid uute vastu. 

Garantii ei kata rik-
keid, mis on põhjusta-
tud tehase poolt mit-
tesoovitavate kivide 
kasutamisest. Samuti 
ei kata garantii keri-
se ventilatsiooniavade 
kivikildudega ummis-
tumisest tekkinud rik-
keid.

Kerise kiviruumi ega 
kerise lähedusse ei tohi paigaldada esemeid, mis 
võivad muuta kerisest läbi voolava õhu kogust või 
suunda, põhjustades kütteelementide temperatuuri 
tõusu liiga kõrgeks, mis võib põhjustada seinapinna 
süttimist!

1.2. Leiliruumi soojendamine
Kui keris esmakordselt sisse lülitatakse, eraldub 
nii küttekehadest kui kividest lõhna. Lõhna 
eemaldamiseks tuleb leiliruumi tugevasti ventileerida.

Kerise otstarve on tõsta leiliruumi ja kerisekivide 
temperatuur leilitemperatuurini. Kui keris on sobiva 
võimsusega, soojeneb hästiisoleeritud leiliruum selle 
temperatuurini umbes tunniga. Vt. peatükki 2.1. 
“Leiliruumi isoleerimine ja seinamaterjalid”. Leiliruumi 
sobiv temperatuur on +65 °C kuni +80 °C.

Kivid kuumenevad leilitemperatuurini reeglina 
samaaegselt leiliruumiga. Liiga võimas keris 
kuumutab leiliruumi kiiresti, kuid kivid ei saavuta 
vajalikku temperatuuri ning lasevad vett läbi. Kui 
aga kerise võimsus on leiliruumi suuruse jaoks liiga 
väike, soojeneb leiliruum aeglaselt, saunaline üritab 
temperatuuri tõsta ohtra leiliviskamisega, kuid see 
sinult jahutab kerist. Mõne aja pärast on soojus 
leiliruumis ebapiisav ning keris ei anna leili.

Leiliruumile sobiva kerise peab valima vastavalt 
toodud andmetega. Vt. peatükki 2.3. Kerise võimsus.

1. РУКОВОДСТВО ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ 1. KASUTUSJUHISED
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1.5. Пар в сауне
При нагреве воздух сауны высыхает, поэтому для 
получения подходящей влажности необходимо обливать 
горячие камни водой.

Количеством воды регулируется подходящая влажность 
пара. Подходящая влажность воздуха вызывает потение 
и легкое дыхание в сауне. Парящемуся рекомендуется 
поддавать пар малыми порциями, чувствуя влияние 
влажности на коже. Слишком высокая температура и 
влажность не вызывают приятных ощущений.

Слишком долгое пребывание в горячей сауне 
вызывает повышение температуры тела, что может 
оказаться опасным.

Объем ковша для сауны не должен превышать 
2 дл. Излишнее количество горячей воды может 
вызвать ожоги горячими струями пара.

Избегайте поддачи пара, если кто-то находится 
вблизи каменки, так как горяий пар может вызвать 
ожоги.

1.5.1. Вода
В качестве воды для сауны следует использовать 
воду, отвечающую требованиям хозяйственной. 
Факторами, значительно влияющими на качество воды 
являются:
•	 содержание гумуса (цвет, вкус, осадок); 

рекомендация <12 мг/л.
•	 содержание железа (цвет, запах, вкус, осадок); 

рекомендация <0,2 мг/л.
•	 жесткость; наиболее важными элементами 

являются марганец и кальций, т. е. известь.
Рекомендация для марганца <0,05 мг/л, а для 
кальция – <100 мг/л.

Вода с большим содержанием извести оставляет 
белый налет на камнях и металлических поверхностях. 
Кальцификация камней ослабляет их свойства при 
парении.

Железо вызывает разъедание поверхностей и 
нагревательных элементов.

Использование воды с содержанием гумуса и хлора, 
а также морской воды запрещается.

В воде для сауны можно использовать только 
предназначенные для этого ароматизаторы. Соблюдайте 
указания на упаковке.

Гарантия не распространяется на дефекты 
вызванные использованием воды с большим 
содержанием примесей чем рекомендуется.

1.5.2. Температура и влажность в парильне
Для измерения температуры и влажности воздуха 
существуют приборы, подходящие для использования 
в сауне. Поскольку каждый человек испытывает 
влияние пара по-разному, точных рекомендаций по 
температуре парения и значениям влажности воздуха 
дать невозможно: свои ощущения – это градусник 
парящегося.

В парильне следует обеспечить надлежащий 
воздухообмен, так как воздух сауны должен быть богат 
кислородом и легко вдыхаемым. См. п. 2.4. Воздухообмен 
парильни.

Сауна считается оздоровительной и освежающей. 
Сауна очищает, обогревает, расслабляет, успокаивает 
и дает возможность к размышлению.

1.6. Руководства к парению
•	 Начинайте парение с мытья. Душ достаточен.
•	 Продолжительность нахождения в парильне по 

самочувствию – сколько покажется приятным.

1.4. Leiliviskamine
Õhk saunas muutub kuumenedes kuivaks. Seetõttu 
on vaja sobiva õhuniiskuse taseme saavutamiseks 
vaja leili visata.

Leiliruumi õhuniiskust juhitakse kerisele visatava vee 
kogusega. Õhuniiskuse õige tase paneb leilivõtja ihu 
higistama ning muudab hingamise kergeks. Visates 
kulbiga kerisekividele vett, peaks leilivõtja tundma 
õhuniiskuse mõju oma ihul. Nii liiga kõrge temperatuur 
kui õhuniiskus on ebameeldivad.

Pikka aega leiliruumis viibimine tõstab keha tem-
peratuuri, mis võib olla ohtlik.

Leilikulbi maksimaalne maht olgu 0,2 liitrit. Korra-
ga kerisele heidetav vee kogus ei tohi ületada 0,2 
liitrit, sest kui kividele valada liiga palju vett korraga, 
aurustub ainult osa sellest, kuna ülejäänu paiskub 
keeva vee pritsmetena saunaliste peale.

Ärge kunagi visake leili, kui keegi viibib kerise vahetus lä-
heduses, sest kuum aur võib nende naha ära põletada.

1.4.1. Leilivesi
Kerisele visatav vesi peab vastama puhta 
majapidamisvee nõuetele. Vee kvaliteeti mõjutavad 
faktorid on järgmised:
•	 Huumusesisaldus (värv, maitse, setted); 

soovitav sisaldus alla 12 mg/l
•	 Rauasisaldus (värv, lõhn, maitse, setted); 

soovitav sisaldus alla 0,2 mg/l
•	 Karedus – olulisemad ained on mangaan (Mn) 

ja kaltsium (Ca); soovitav mangaanisisaldus 
0,05 mg/l, soovitav kaltsiumisisaldus alla 
100 mg/l

Kare vesi jätab kividele ja kerise metallosadele 
valge, kleepuva kihi. Kivide lupjumine halvendab 
nende kütteomadusi.

Rauane vesi jätab kerisele ja kütteelementidele 
roostese kihi ning põhjustab korrosiooni. 

Huumuserikka, klooritud või merevee kasutamine 
on keelatud.

Vees võib kasutada vaid spetsiaalselt sauna jaoks 
mõeldud lõhnaaineid. Järgige juhiseid pakendil.

1.4.2. Leiliruumi temperatuur ja õhuniiskus
Leiliruumi sobivaid termo- ja hügromeetreid on 
müügil. Et auru mõju eri inimestele varieerub, on 
võimatu soovitada täpset, kõigile sobivat leiliruumi 
temperatuuri või õhuniiskuse protsenti. Saunalise 
oma mugavus on parimaks teejuhiks.

Saun peab olema korralikult ventileeritud, et õhk 
oleks hapnikurikas ja kergesti hingatav. Vt. peatükki 
2.4. “Leiliruumi ventilatsioon”.

Saunaskäimist peetakse värskendavaks kogemuseks 
ning tervisele kasulikuks. Saun puhastab ja soojendab 
Teie keha, lõdvestab lihaseid, leevendab pingeid. 
Vaikse kohana võimaldab saun mõtiskleda.

1.5. Soovitusi saunaskäimiseks
•	 Alustage enda pesemisest, käige näiteks dušši all.
•	 Jääge sauna niikauaks, kui tunnete end mugavalt.
•	 Vastavalt väljakujunenud saunareeglitele ei tohi 
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•	 К хорошим манерам парения относится нимание к 
другим парящимся: не мешайте другим 

•	 слишком громкоголосым поведением.
•	 Не сгоняйте других с полков слишком горячим паром.
•	 Забудьте спешку и расслабьтесь!
•	 При слишком сильном нагревании кожи передохните 

в предбаннике.
•	 Если вы в хорошем здоровье, то можете при 

возможности насладиться плаванием.
•	 В завершение вымойтесь. Для выравнивания баланса 

жидкости выпейте освежающий напиток.
•	 Отдохните, расслабьтесь и оденьтесь.

1.7. Меры предосторожности
•	 Морской и влажный климат может вызвать 

разъедание металлических поверхностей 
каменки.

•	 Не используйте парильню в качестве сушилки 
для одежды во избежание возникновения 
пожара. Электроприборы могут сломаться 
вследствие излишней влажности.

•	 Будьте осторожны с горячими камнями и 
•	 металлическими частями каменки. Они могут 

вызвать ожоги кожи.
•	 На каменку нельзя выливать сразу большое 

количество воды, так как преобразуемая в пар 
вода может вызвать ожоги.

•	 В сауне нельзя оставлять без присмотра детей, 
инвалидов и слабых здоровьем.

•	 Связанные со здоровьем ограничения 
необходимо выяснить с врачом.

•	 Предостерегайте детей от нахождения вблизи 
каменки.

•	 О парении маленьких детей необходимо 
проконсультироваться в поликлинике. 
-возраст, температура парения, время парения?

•	 Передвигайтесь в сауне с осторожностью, так 
как пол и полки могут быть скользкими.

•	 Не парьтесь под влиянием алкоголя, лекарств, 
наркотиков и т. п.

1.8. Возможные неисправности
Если каменка не нагревается, проверьте следующее:
•	 энергия поступает
•	 термостат настроен на более высокую 

температуру чем температура в сауне
•	 предохранители целые (3 шт.)
•	 не сработала ли защита от перегрева (См. рис. 12)
При обнаружении ошибки произойдет отключение каменки 
от питания, и на панели управления появится сообщение 
об ошибке “E (номер)“, способствующее локализации 
неисправности. Таблица 1.

1.9. Гарантия, срок испоьзования и срок 
службы

1.9.1. Гарантия и срок испоьзования
Гарантийный срок для каменок и управляющего 
оборудования при использовании в семейных саунах 
составляет 1 (один) год. Гарантийный срок для каменок 
и управляющего оборудования при использовании в 
саунах, которыми пользуются жильцы одного здания, 
составляет 3 (три) месяца.

В течении срока гарантии производитель обязуется 
исправлять неисправности связанные с дефектом 
производства продукции или используемых компонентов 
и материалов, при условии, что продукт использовался 
по назначению в соответствии с данной инструкцией. 

häirida teisi valjuhäälse jutuga.
•	 Ärge tõrjuge teisi saunast välja ülemäärase 

leiliviskamisega.
•	 Unustage kõik oma mured ning lõdvestuge.
•	 Jahutage oma ihu vajadust mööda.
•	 Kui olete hea tervise juures, võite minna saunast väl-

judes ujuma, kui läheduses on veekogu või bassein.
•	 Peske end peale saunaskäimist põhjalikult. 

Jooge vett või karastusjooke oma vedelikutasa-
kaalu taastamiseks.

•	 Puhake enne riietumist ning laske pulsil norma-
liseeruda.

1.6. Hoiatused
•	 Mereõhk ja niiske kliima võib kerise 

metallpinnad rooste ajada.
•	 Ärge riputage riideid leiliruumi kuivama, see 

võib põhjustada tuleohtu. Ülemäärane niiskus 
võib samuti kahjustada elektriseadmeid.

•	 Hoidke eemale kuumast kerisest. Kivid ja kerise 
välispind võivad teid põletada.

•	 Ärge visake kerisele liiga palju vett. Aurustuv 
vesi on tulikuum.

•	 Ärge lubage lastel, vaeguritel või haigetel 
omapäi saunas käia.

•	 Konsulteerige arstiga meditsiiniliste 
vastunäidustuste osas saunaskäimisele.

•	 Vanemad peaks lapsed kuumast kerisest eemal 
hoidma.

•	 Konsulteerige oma kohaliku lastearstiga laste 
saunaviimise osas: 
- Vanus?  
- Sauna temperatuur?  
- Kuumas saunas veedetud aeg?

•	 Olge leiliruumis liikudes ettevaatlik, sest lava ja 
põrand võivad olla libedad.

•	 Ärge kunagi minge sauna alkoholi, kangete 
ravimite või narkootikumid mõju all.

1.7. Probleemide lahendamine
Kui keris ei kuumene, kontrollige järgnevaid seiku:
•	 Kas elekter on sisse lülitatud?
•	 Kas termostaadi seade on kõrgem, kui tegelik 

temperatuur leiliruumis?
•	 Kas kerise kaitsmed (3 tk.) on korras?
•	 Ega ülekuumenemiskaitse ole rakendunud (vt. 

joonist 12)?
Vea tekkimisel kuvatakse juhtpaneelil veateade E 
(number), mis aitab vea põhjuse leidmisel. Tabel 1.
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Гарантийное обслуживание осуществляется через 
Вашего дилера каменок Харвиа.

1.9.2. Срок службы
Срок службы каменок типа Moderna – 10 лет. Изготови-
тель обязуется производить запасные части к каменке 
в течении срока службы. Запасные части вы можете 
приобрести через  Вашего дилера каменок Харвиа. При 
интенсивном использовании каменки некоторые компо-
ненты (напр. нагревательные элементы) могут выйти 
из строя раньше чем другие компоненты каменки. Если 
эти компоненты вышли из строя в течении гарантийного 
срока, см. “Гарантия и срок испоьзования”.

2. ПАРИЛЬНЯ

2.1. Изоляция парильни и материалы стен
В сауне с электрическим нагревом все массивные 
стенные поверхности, накапливающие тепло (кирпич, 
стеклокирпич, штукатурка и т. п.), необходимо 
теплоизолировать.

Хорошо изолированными считаются такие стенные и 
потолочные конструкции, в которых:
•	 толщина плотно уложенной изоляционной шерсти 

во внутренних помещениях дома 100 мм (не менее 
50 мм) 

•	 в качестве изолятора влажности используется, 
например, алюминиевая бумага, швы которой 
тщательно заклеены и бумага уложена так, что 
блестящая сторона обращена ко внутренним 
помещениям сауны.

•	 между изолятором влажности и панельной 
обшивкой имеется вентиляционное пространство 
(рекомендуется) ок. 10 мм.

•	 в качестве внутреннего материала используется 
панельная обшивка толщиной ок. 12–16 мм.

•	 в верхней части обшивки у границы потолочных 
панелей имеется вентиляционное пространство 
несколько миллиметров.

Для нахождения оптимальной мощности каменки может 
быть целесообразно опустить потолок (норм. высота 
2100–2300 мм, минимальная высота сауны 1900 мм), что 
способствует уменьшению объема сауны и влияет на 
мощность каменки. Потолок опускается таким образом, что 
вначале устанавливаются балки на подходящей высоте. 
Пустое пространство изолируется (изоляция не меньше 
100 мм) и обшивается, как указано выше.

Поскольку теплый воздух поднимается вверх, 
рекомендуемое расстояние между потолком и полоком 
составляет 1100–1200 мм.

2. LEILIRUUM

2.1. Leiliruumi isolatsioon ja seinamaterjalid
Elektriliselt köetavas leiliruumis peavad kõik massiivsed 
seinapinnad, mis akumuleerivad palju soojust (tellised, 
klaasplokid, krohv jne) olema piisavalt isoleeritud, 
kasutamaks normaalse võimsusega kerist.

Seina- ja laekonstruktsioone võib pidada piisavalt 
efektiivseks temperatuuriisolaatoriks, kui:
•	 Hoolikalt paigaldatud kivivilla paksus leiliruumis 

on 100 mm (50 mm miinimum).
•	 Niiskuskaitse koosneb näiteks tihedalt teibiga 

kinnitatud alumiiniumpaberist. Paber peab 
olema paigaldatud läikiva poolega leiliruumi 
poole.

•	 Niiskuskaitse ja voodrilaudade vahel on 10 mm 
ventilatsiooniruumi. (soovituslik).

•	 Leiliruumi sisepinnad on kaetud 12–16 mm 
paksuste laudadega.

•	 Seinakatte ja lae vahel on paari millimeetri 
laiune ventilatsioonipilu.

Kui soovite kerise võimsust mõistlikkuse piires 
hoida, on soovitav langetada leiliruumi lage (normaalne 
oleks 2100–2300 mm, miinimum –1900 mm). Selle 
tulemusena leiliruumi maht väheneb ning piisab 
väiksema võimsusega kerisest. Lae langetamiseks 
võib laetalad kinnitada sobivale kõrgusele. Talade 
vahed isoleeritakse (minimaalne isolatsioon 100 mm) 
ning kaetakse ülalkirjeldatud viisil. 

Et soojus tõuseb ülespoole, on lae ja ülemise 
lavalaua vahele soovitav jätta maksimaalselt 1100–
1200 mm ruumi.

TÄHELEPANU! Konsulteerige tuletõrjeametiga, 
millist osa tulemüürist võib isoleerida.

TÄHELEPANU! Seinte ja lae kaitsmine 
soojusisolatsiooniga, näiteks otse seinale või lakke 

Описание неполадки/Kirjeldus Способ устранения/Lahendus

ER1 Поломка измерительной схемы 
датчика температуры.

Произведите осмотр красного и желтого проводов, ведущих к 
температурному датчику, а также их соединения (см. рис. 11) на 
предмет дефектов и неисправностей.

Temperatuurianduri mõõteahel on 
katkenud.

Kontrollige temperatuurianduri punast ja kollast juhet ning nende 
ühendusi vigade suhtes (vt joonis 11).

ER2 Короткое замыкание в 
измерительной схеме датчика 
температуры.

Произведите осмотр красного и желтого проводов, ведущих к 
температурному датчику, а также их соединения (см. рис. 11) на 
предмет дефектов и неисправностей.

Temperatuurianduri mõõteahel on 
lühises.

Kontrollige temperatuurianduri punast ja kollast juhet ning nende 
ühendusi vigade suhtes (vt joonis 11).

Таблица 1. Сообщения об ошибках. ВНИМАНИЕ! Обслуживание оборудования должно осуществляться 
квалифицированным техническим персоналом.

Tabel 1. Veateated. Tähelepanu! Kogu hooldus tuleb lasta läbi viia asjatundlikul hoolduspersonalil.
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ВНИМ.! Необходимо выяснить у пожарной службы, 
какие части противопожарной стены можно 
изолировать. Действующие дымоходы изолировать 
нельзя!

ВНИМ.! Изоляция стен или потолка такими 
легкими защитными материалами, как, 
например, минеральные плиты, устанавливаемые 
непосредственно на поверхность стены или потолка, 
могут вызвать опасное повышение температуры в 
стенных и потолочных материалах.

2.1.1. Потемнение стен сауны
Древесный материал помещения сауны такой, как 
панели, со временем темнеет. Потемнению способствует 
солнечный свет и тепло каменки. Если поверхность 
стен обработана защитным панельным веществом, 
то потемнение поверхности стены над каменкой 
станет очень быстро заметным в зависимости от типа 
защитного вещества. Потемнение вызвано тем, что 
защитное вещество обладает более низкой термической 
стойкостью, чем необработанная древесина. Это доказано 
на практических испытаниях. Мелкая каменная фракция, 
отделяющаяся от камня каменки и поднимающаяся вверх 
вместе с воздушным потоком, также может вызвать 
потемнение поверхности стены поблизости от каменки.

Если при монтаже каменки соблюдаются 
выданные изготовителем, одобренные инструкции 
по монтажу, то тогда каменки не будут нагревать 
горючие материалы помещения сауны до опасной 
температуры. На поверхности стен и потолка помещения 
сауны допускается максимальная температура +140 °С. 

Каменки для саун, имеющие отметку CE, отвечают 
всем правилам, установленным для выполняемого в 
сауне монтажа. Соблюдение правил контролируется 
соответственными официальными инстанциями.

2.2. Пол парильни
Под воздействием сильного изменения температуры 
камни каменки выветриваются и крошатся.

Каменная крошка и мелкозернистый каменный 
наполнитель смываются с водой на пол парильни. Горячие 
осколки могут вызвать повреждение пластмассового слоя 
полового покрытия под каменкой и рядом с ней.

Каменные и водные нечистоты (например, содержащие 
железо) могут впитываться в светлый шовный раствор 
кафельного пола.

Для предотвращения эстетических недостатков под 
влиянием перечисленных выше причин под каменкой 
и рядом с ней целесообразно использовать половые 
покрытия с содержанием камня, а также темные шовные 
растворы.

2.3. Мощность каменки
После обшивки и изоляции, мощность каменки 
устанавливается в соответствии с объемом сауны. См. 
таблицу 2.

Если в сауне видны неизолированные стенные 
поверхности, как кирпич, стеклокирпич, бетон или 
кафель, к объему сауны необходимо прибавить 1,2 м3 
за каждый квадратный метр такой поверхности, после 
чего мощность каменки выбирается в соответствии с 
табличными значениями.

Бревенчатые стены нагреваются медленно, поэтому 
при установке мощности каменки полученное значение 
объема необходимо умножить на 1,5 и выбрать на основе 
нового значения правильную мощность.

kinnitatud mineraalplaadiga võib seinte ja lae materjali 
temperatuuri ohtlikult kõrgele tõsta.

2.1.1. Leiliruumi seinte mustumine
Puitmaterjal leiliruumis, nagu laudvooderdis, mustub 
aja jooksul. Mustumist kiirendavad päikesepaiste 
ja kerisekuumus. Kui seinad on töödeldud 
kaitsevahendiga, võib mustumist märgata kerise ümber 
üsna kiiresti, olenevalt kasutatud kemikaalist. Selle 
põhjuseks on see, et kaitsekemikaalide vastupidavus 
kuumusele on väiksem kui töötlemata puidul. See 
on tõestatud praktiliste katsetega. Mikroskoopilised, 
kerisekividelt eralduvad osakesed võivad teha kerise 
ümber seina mustaks.

Järgides tootja soovitusi kerise paigaldamisel, 
ei kuumene keris ülemäära, et ohustada süttivaid 
materjale leiliruumis. Maksimaalne lubatud temperatuur 
leiliruumi seinte ja lae pinnal on +140 °C.

CE tähistusega kerised vastavad kõigile 
saunapaigaldistele esitatavatele nõuetele. Vastavad 
ametkonnad jälgivad määruste täitmist.

2.2. Leiliruumi põrand
Tänu suurtele temperatuurikõikumistele lagunevad 
kerisekivid kasutamisel.

Väiksed kivitükid uhutakse koos leiliveega põrandale. 
Kuumad kivitükid võivad kahjustada kerise alla 
paigaldatud plastikust põrandakatteid.

Põrandaplaatide hele vuugitäide võib imada mustust 
kividelt ja leiliveest (näiteks rauda).

Vältimaks esteetilist kahju (eelpoolmainitud 
põhjustel) tuleks kerise all kasutada vaid tumedat 
vuugitäidet ja –plaate.

2.3. Kerise võimsus
Kui seinad ja lagi on kaetud puiduga, ning laudade 
taga olev isolatsioonimaterjal on piisav, vältimaks 
soojuse	voolu	seinamaterjalidesse,	defineeritakse	
kerise võimsus leiliruumi mahu järgi. Vt. tabelit 2.

Kui leiliruumis on nähtavaid isoleerimata pindu, 
nagu tellisseinad, klaasplokid, betoon või keraamilised 
plaadid, suurendab iga ruutmeeter sellist pinda 
leiliruumi mahtu tinglikult 1,2 m3 võrra. Ja taas 
valitakse tabelist vajalik kerise võimsus.

Et palkseinad soojenevad aeglaselt, tuleb sel juhul 
korrutada leiliruumi maht 1,5, ning valida kerise 
võimsus sellele teabele toetudes.
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3.5.3. Juhtpaneeli paigaldamine
Et juhtpaneel töötab madalal pingel ning on pritsme-
kindel, võib selle paigaldada vabalt igale poole. Kui 
paigaldada see leiliruumi, peab see olema vähemalt 
minimaalsel turvadistantsil kerisest ning maksimaal-
selt 1 meetri kõrgusel põrandast. Selle võib paigaldada 
ümber kerise olevale turvaraamile või seinale või 
isegi lava külge. Paneeli võib paigaldada pesu- või 
riietusruumi või eluruumidesse.

Paneel tarnitakse 3-meetrise paigalduskaabliga, 
mida võib lühendada vajaduse korral. 5 ja 10 meet-
rised kaablid on samuti saadaval.

VE-kerise juhtpaneeliga komplektis on kolm puust 
ühenduskaabli katteliistu, paigaldusäärik ning kaks 
kruvi paneeli paigaldamiseks sobivale kõrgusele. 
Kaablitorud seinas võimaldavad teil juhtpaneeli ühen-
dusjuhtme seina sisse peita – vastasel korral on 
see seina pinnal. Vt. joonist 10. juhtpaneeli kaablis 
liiguvad madalpingelised signaalid. Seetõttu võib 
juhtpaneeli paigaldada turvaliselt igasugusele elus-
pinnale.

VE-kerise juhtpaneeli paigaldamine:
1. Juhtpaneeli äärik paigaldatakse valitud kohta. 
Ühenduskaabel pistetakse läbi äärikus oleva ava ning 
ühendatakse juhtpaneeliga. Kaabel jääb seega ääriku 
ja paneeli aluse vahele. Komplekti kuulub kaks kruvi 
juhtpaneeli kinnitamiseks.
2. Juhtpaneel asetatakse äärikule, liigne kaabel aga 
tõmmatakse läbi ava välja. Paneel kinnitub äärikusse 
vedrufiksaatorite	abil,	mis	asuvad	paneeli	külgedel.
3. Vajaduse korral võib ühenduskaabli katta puit-
liistudega (3 tk.).
4. Ühenduskaabli teine ots ühendatakse kerise juht-
paneeli ühendusklemmide külge (joonis 7: 1). Kaab-
lite ühendamisel on väga oluline järgida peatükis 
3.1.1.

3.6. Elektrikerise isolatsioonitakistus
Elektripaigaldise lõplikul kontrollimisel võib kerise 
isolatsioonitakistuse mõõtmisel avastada “lekke”. 
Selle põhuseks on, et kütteelementide isolatsioo-
nimaterjal on imanud endasse õhust niiskust (säili-
tamine, transport). Pärast kerise paari kasutust see 
niiskus kaob.

Ära lülita kerist vooluvõrku läbi lekkevoolukaitse!

3.5.3. Установка панели управления
Поскольку панель управления работает от низкого 
напряжения и защищена от брызг, ее можно установить 
практически в любое место. Если панель устанавливается 
в помещении сауны, то она должна находиться не ближе 
минимального безопасного расстояния от каменки и не 
выше одного метра. Панель можно закрепить на защитном 
ограждении каменки, на стене или даже на платформе 
основания. Панель можно установить в парилке или в 
предбаннике, а также и в жилой части дома. 

Панель поставляется с кабелем длиной 3 метра, который 
можно обрезать при необходимости. Поставляются также 
5- и 10-метровые кабели.

Панель управления каменки VE поставляется в 
комплекте с тремя деревянными рейками, которыми 
можно закрыть кабель управления, установочным 
фланцем и двумя винтами для крепления панели 
на удобной высоте. Если в стене имеется канал для 
прокладки кабелей, то кабель, ведущий к панели 
управления, можно скрыть в стене. В противном случае 
монтаж следует производить по поверхности стены. См. 
рис. 10. Сигналы, передаваемые панелью управления, 
являются слаботочными сигналами. Поэтому панель 
безопасна при установке на основание из любого 
материала.

Инструкция по установке панели управления каменки 
VE.
1. Установочный фланец панели управления 
закрепляется в выбранном месте так, чтобы кабель панели 
управления проходил через фланец и подсоединялся к 
выводу через отверстие во фланце. Тогда кабель остается 
между основанием и фланцем. В комплект поставки 
входят два винта для крепления панели управления. 
2. Панель управления вставляется во фланец, а кабель 
управления протягивается через фланец. Панель 
удерживается во фланце пружинными фиксаторами, 
расположенными на боковой стороне панели.
3. При необходимости кабель управления можно закрыть 
деревянными рейками (3 шт).
4. Свободный конец кабель управления подключается к 
разъему панели управления (рис. 7: 1). При подключении 
проводов кабеля очень важно соблюдать цветовую 
маркировку, как описано в разделе 3.1.1.

3.6. Сопротивление изоляции 
электрокаменки
При проводимом во время заключительной проверки 
электромонтажа каменки измерении сопротивления 
изоляции может быть выявлена «утечка», что происходит 
благодаря впитыванию атмосферной влажности в 
изоляционный материал нагревательных элементов 
(транспортировка, складирование). Влажность испарится 
в среднем после двух нагреваний каменки.

Не подключайте подачу питания электрокаменки 
через устройства защитного отключения.






